
1. Bestäm hur du vill placera konsolen, den kan 
sitta på fyra olika sätt. Mät horisontellt med hjälp 
av ett vattenpass och markera de tre hålen. Sätt i 
och skruva fast de tre skruvarna i markeringarna.

2. Placera <Pythagoras DESK> på den monterade 
konsolen (här är det bra med en extra person som 
hjälper till att hålla DESK). Placera vattenpasset på 
DESK och markera med en penna var den andra 
konsolen ska placeras (hålens position beror på hur 
du önskar placera konsolen).  ! Använd inte en linjal 
eller tumstock för att avgöra den andra konsolens 
placering! Låt DESK vila på den första konsolen och 
markera sedan hålen utifrån denna position.

3. Ta bort DESK och skruva fast de tre skruvarna 
i markeringarna.

4. Sätt in metallkrokarna halvvägs i hålen på 
DESK baksida

5. Luta hyllan och se till att den hakar i konsolerna. 
Skjut försiktigt DESK på plats. ! När nedmontering 
av DESK sker, dra ut metallkrokarna halvvägs och luta 
sedan hyllan!

6. Placera metallbeslaget på undersidan av DESK 
och skruva fast det över Pythagoras konsolen med 
de tre medföljande skruvarna. Upprepa på den 
andra sidan.

7. <Pythagoras DESK> är nu fixerat vid konsolerna 
och redo att användas!

1. Decide how you want to place the bracket, four 
different positions is possible. Measure horizontally 
using a bubble level and mark the three holes. 
Then insert and fasten the three screws fully at the 
marks.  

2. Place <Pythagoras DESK> on top of the fixed 
bracket (here is a good use of the extra human to 
lift the desk). Then place the bubble level on the 
DESK and mark with a pen where the next bracket 
should be placed (the position of the hole depends 
on how you decide to place the bracket). ! Do 
not attempt to determine the position of the second 
bracket using a yardstick or ruler! Just let the shelf be 
supported by the second bracket in the position you 
like - and mark the holes in this position.

3. Remove the DESK and fasten the three screws 
fully at the marks.

4. Insert the metal hooks halfway into the holes 
at the back of the shelf.

5. Tilt the DESK and make sure it attaches to the 
brackets. Gently push it in place. ! When removing 
the DESK, pull the metal hooks halfway out and then 
tilt the shelf!

6. Place the metal fittings underneath the DESK 
and attach it over the Pythagoras bracket with the 
three screws provided. Repeat on the other side.

7. <Pythagoras DESK> is now fixed to the brackets 
and ready to use!

Du behöver:

1 par konsoler  
Pythagoras

6 skruvar & plugg

2 metallbeslag och 6 
skruvar för <Pythagoras 
DESK> (inkluderat)

Vattenpass

Skruvmejsel

Penna

En extra person 
som kan hjälpa till, och 
inte bara hänga runt.

You will need:

1 pair of Pythagoras 
brackets.

6 screws & plugs

2 metal fittings & 6 
screws for <Pythagoras 
DESK> (included)

A bubble level

A screwdriver

A pen

One more human who 
can help, and not just 
lurk around.
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  Rekommendationer: Ta hjälp av en kompis när du monterar Desk. 
Vilka skruvar och pluggar du behöver beror på typen av vägg. Använd 
rätt utrustning för att säkerställa stabilitet och viktkapacitet. Kontakta 
din lokala järnhandel om du är osäker på vilka skruvar och pluggar som 
ska användas. Använd alltid ett vattenpass vid montering. När DESK är 
uppe rekommenderar vi en maxvikt på 25 kg jämnt fördelat över DESK. 
Rengöring: Torka rent med en mjuk fuktad trasa med ljummet vatten. 
Torka torrt med en ren och torr trasa.

  Recommendations: Have a a friend help you when mounting 
DESK. What type of screws and plugs you need depends on the type of 
wall. Use the right equipment to ensure stability and weight capacity. 
If you are not sure which screws and plugs to use, contact your local 
hardware store. Always use a bubble level when mounting. When 
DESK is mounted we recommend a maximum weight of 25 kg evenly 
distributed over DESK. Cleaning: Wipe clean with a soft damp cloth with 
lukewarm water. Wipe dry with a clean, dry cloth.

  Recommandations: Demandez à un ami de vous aider pour mon-
ter DESK. Le type de vis et de chevilles dont vous avez besoin dépend 
du type de mur. Utilisez du bon matériel pour assurer la stabilité et la 
capacité de charge. Contactez la quincaillerie près de chez vous si vous 
n’êtes pas certain du type de vis et de chevilles à utiliser. Servez-vous 
toujours d’un niveau à bulle pour l’assemblage. Quand DESK est monté, 
nous recommandons une charge maximale de 25 kg répartis équitable-
ment sur DESK. Entretien: Nettoyez à l’aide d’un chiffon doux humidifié 
avec de l’eau tiède. Essuyez avec un chiffon propre et sec. 

  Empfehlungen:  Nimm dir einen Freund zur Hilfe, wenn du 
DESK zusammenbaust. Welche Arten von Schrauben und Dübeln 
du brauchst, hängt von der Beschaffenheit der Wand ab. Nutze nur 
das richtige Werkzeug, um die Sicherheit und Belastungskapazität zu 
gewährleisten. Wende dich an deinen örtlichen Fachhandel, wenn du 
nicht sicher bist, welche Schrauben und Dübel du verwenden sollst. 
Benutze bei der Montage immer eine Wasserwaage. Wenn DESK 
fertig montiert ist, empfehlen wir ein  Höchstgewicht von 25 kg, das 
gleichmäßig über DESK verteilt ist. Reinigung: Mit einem feuchten Tuch 
mit lauwarmem Wasser abwischen. Mit einem trockenen Tuch trocken 
reiben. 

  推奨： シェルフ（天板）を固定する時には、誰か友人の手を借りまし
ょう。どんなねじ釘とプラグを使うかは、壁の種類によります。安定性と耐
荷重性を確実にするために、正しい装備を使ってください。どんなねじ釘
やプラグを使ったらいいか分からない場合は、近所の金物店にご相談くだ
さい。取り付けの際には必ず水準器をご使用ください。シェルフ（天板）が
（ブラケットに）載っている時には、 最大積載量を25kgとし、（載せる物
を）シェルフ（天板）の上に均等に配置することを推奨します。  
手入れ：ぬるめの水で湿らせた柔らかい雑巾できれいに拭きます。乾いた
清潔な雑巾で拭きます。



1. Entscheide, wie du die Winkel anbringen willst; 
es sind vier verschiedene Positionen möglich. 
Messe waagerecht mit hilfe der Wasserwaage 
und markiere die drei Löcher. Setze dann die drei 
Schrauben ein und ziehe sie in den Markierungen fest.

2. Setze <Pythagoras DESK> auf die befestigten 
Winkel (hier kommt die Hilfsperson beim Fest-
halten von DESK ins Spiel). Setze dann die Was-
serwaage auf das DESK und markiere mit einem 
Stift, wo der nächste Winkel befestigt werden soll 
(die Position des Lochs hängt davon ab, wie du den 
Winkel positionieren möchtest).   ! Versuche nicht, 
die Position des zweiten Winkels mit einem Zollstock 
oder einem Lineal festzulegen! Lasse das DESK einfach 
auf dem zweiten Winkel in der von dir gewünschten 
Position ruhen und markiere die Löcher in dieser 
Position.

3. Entferne das DESK und ziehe die drei 
Schrauben an den Markierungen vollständig an.

4. Stecke die Metallhaken zur Hälfte in die 
Löcher auf der Rückseite des Regals.

5. Kippe das DESK und vergewisser dich, dass es 
an den Winkeln befestigt ist. Drücke es vorsichtig 
an Ort und Stelle. ! Ziehe beim Entfernen des Regals 
die Metallhaken zur Hälfte hinaus und kippe dann das 
Regal!

6. Positioniere den Metallbeschlag auf der 
Unterseite von DESK und schraube ihn mit den drei 
mitgelieferten Schrauben über dem Pythagoras-
Winkel fest. Wiederhole das Ganze bei dem 
anderen Winkel.

7. <Pythagoras DESK> ist jetzt fest mit den 
Winkeln verbunden und steht zur Nutzung 
bereit!

1. ブラケットをどうやって配置するか決めます。４つ
の方法で配置できます。水準器で水平方向を計測し、
３つの穴の位置に印を付けます。印の位置に３本のね
じ釘を当てて、しっかりねじ込みます。 

2.  固定したブラケットの上に『ピタゴラスシェルフ』
を載せます（ここでシェルフ（天板）の部分を一緒に
支えてくれる人がいると便利です）。シェルフ（天板）
の上に水準器を置いて、ペンで２つ目のブラケットを
取り付ける場所に印を付けます（穴の位置はどうやっ
てブラケットを取り付けるかによります）。
!  ２つ目のブラケットの位置を決めるのに物差しまた
はメーター定規を使わないでください！シェルフ（天
板）を最初のブラケットの上に置いておいて、そのポジ
ションから穴の位置の印を付けてください。

3.シェルフを取り外し、マークした場所で3本のネジを
完全に締めます。

4.金属製のフックをシェルフの背面の穴に半分ほど
挿入します。

5.シェルフを傾けて、ブラケットに取り付けられている
ことを確認します。ゆっくり定位置に押し込みます。
!  シェルフを取り外すときは、金属製のフックを半分ほ
ど引き出してから、シェルフを傾けてください！

6. 金具をシェルフ（天板）の下側に取り付け、同封の3
つのねじ釘でピタゴラスブラケットの上側にしっかり
留めます。もう片方の側も同様にします。

7. これで『ピタゴラスシェルフ』はブラケットに固定さ
れ、使用できます！

Du brauchst:

1 Paar Pythagoras- 
Winkel

6 Schrauben und Dübel	

2 Metallbeschläge und 6
Schrauben für das  
<Pythagoras DESK> 
(mitgeliefert)

eine Wasserwaage

einen Schraubendreher

einen Stift

Eine weitere Person, die 
dir helfen kann und nicht 
nur doof rumsteht.

以下のものが必要にな

ります：

ひと組のピタゴラスブラ
ケット

6 本のねじ釘とプラグ 

『ピタゴラスシェルフ』用
の2つの金具と6本のねじ釘
（同封されています）

水準器 

ドライバー

ペン

手伝いをしてくれる、単に

うろうろしているだけで
はない人
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1. Déterminez l’emplacement de l’équerre : elle 
peut être mise de quatre manières différentes. 
Mesurez à l’horizontale avec un niveau à bulle et 
marquez les trois trous. Insérez les trois vis et fixez-
les dans les marques.  

2. Installez le <Pythagoras DESK> sur l’équerre 
fixée au mur (cette étape nécessite une tierce 
personne qui aide à tenir DESK). Mettez le niveau 
à bulle sur DESK et marquez avec un crayon l’em-
placement la seconde équerre (la position des trous 
dépend de la façon dont vous vous voulez placer 
l’équerre).  !  Ne tentez pas de déterminer la position 
de la deuxième équerre à l’aide d’une règle graduée 
ou autre ! Suspendez tout simplement l’étagère sur 
la deuxième équerre dans la position souhaitée et 
marquez les trous dans cette position.

3. Enlevez DESK et vissez à fond les trois vis sur 
les marques.

4. Insérez les crochets métalliques à moitié dans 
les trous à l’arrière de l’étagère.

5. Inclinez DESK et fixez-la sur les équerres. 
Poussez délicatement pour la mettre en place.
! Pour retirer DESK, faites sortir à moitié les 
crochets métalliques, puis inclinez l’étagère !

6. Placez le support métallique au-dessous 
du DESK et vissez-le au-dessus de l’équerre 
Pythagoras avec les trois autres vis. Faites la même 
chose de l’autre côté. 

7. Le <Pythagoras DESK> est désormais fixé aux 
équerres et prêt à l’emploi !

Matériel requis :

1 paire d’équerres 
Pythagoras

6 vis & chevilles

2 supports métalliques 
et 6 vis pour le <Pythag-
oras DESK> (inclus)

Niveau à bulle

Tournevis

Stylo

Une personne qui peut 
apporter son aide et qui 
ne reste pas simplement 
sans rien faire


